NXP KETUBOT 12

Mishnah Ketubot, chapter 12

1) If a man married a woman and she
made an arrangement with him that he
should maintain her daughter [from a
previous marriage] for five years, he
must maintain her for five years. If
[afterwards, before the expiration of
the five years, she was divorced and]
she was [then] married to another man,
and arranged with him also, that he
should maintain her daughter [from the
previous marriage] for five years, he,
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too, must maintain her for five years.

The first husband [who agreed to this arrangement,] is not entitled to plead, “If
she will come to me I will maintain her [i.e., refusing maintenance on the ground
that her mother, with whom she lives is no longer his wife],” but he must forward
her maintenance to her at the place where her mother [lives]. Similarly, the two
husbands cannot plead, “We will maintain her jointly,” [i.e., we will each give
half of her maintenance] rather, one must maintain her and the other allow her

the cost of her maintenance [i.e., give her money].

(2) If she [the daughter] married [before the expiration of the five years], her
husband must supply her with maintenance and they [each of the husbands of her
mother,] allow her the cost of her maintenance [in money]. Should they [the two
husbands] die, their own daughters are to be maintained out of their free assets
only (see Gittin 5:3), but she [the daughter of his wife, with whom they had made
the agreement] must be maintained even out of assigned property (even if sold),
because she [whose rights are based on a written bond, has the same legal status]
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as a creditor. Prudent men used to
write [in any agreement to maintain a
wife's daughter], “on condition that I
shall maintain your daughter for five
years while you [continue to live] with
me” [thereby intimating, that if he
dies, or they divorce, he is no longer
bound by their arrangement].
(3) Should a widow say, “I have no
desire to move from my husband's
house,” the heirs cannot tell her, “Go
to your father's house and we will
maintain you,” but they must maintain

2° 272 M2 192

5y ,0°2ni3 T oMpeT 230 N2Yad XY
PR T2 29 T3 W 03 DX TIXY N3n
P3P WBK K TG nyuK 3 oy
139 >3 [ Mo P PYTRI PX PY2
P23 ANIK PITRPR TN I XY TN
X TN 723 "7 1T A PN 72y3
Tmi? owivn o017 Xax noan ™ "wn
X OX1 ,Nizim P2 U2 uZ¥K X OX A7
nayiv A7 ox Lniaim PR PR 98N AR
RO ANIK AT 0772 1 T2 R 23
APIX P22 ROTY T 92 T pAx 2
32 XY TRT 9 .07y AnanD 3%
B73Y WM Dy Ty Anand a3 Aoya

her in her husband's house and give 2 AYYAY DAY wom Oyl W
her a dwelling, befitting her dignity

[i.e., servants, utensils, etc., in the manner to which she was accustomed while
her husband was alive. However, if the house collapsed they are not responsible
to rebuild it.] If she said, however, “I have no desire to move from my father's
house,” the heirs are entitled to say to her, “If you stay with us, you will have
your maintenance, but, if you do not stay with us, you will receive no
maintenance.” If she based her plea [for refusing to live with the heirs] on the
ground that she was young and they [the heirs, children from another wife,] were
young [and, consequently, she feared temptation], they must maintain

her while she lives in the house of her father.

@) So long as she lives in her father's house, [a widow who is maintained by her
deceased husband's heirs] may recover her ketubah at any time. As long as she
lives in her husband's house, however, she may recover her ketubah only within
twenty-five years, because in the course of twenty-five years she has sufficient

opportunities of rendering [at the expense of the heirs who maintain her] favors
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[to neighbors and friends, by giving
them bread and salt] corresponding [in
value to the amount of] her ketubah;
this is the opinion of Rabbi Meir, who
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stated this in the name of Rabbi

Shimon ben Gamliel.
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however, say, So long as she lives in

her husband's house [a widow] may recover her ketubah at any time, but as long
as she lives in her father's house, she may recover her ketubah only within
twenty-five years. [If a longer period had been allowed to pass, she is presumed
to have surrendered her claim. Such surrender cannot be assumed in the case of
a widow who lives in her late husband's house, since the respect shown to her by
the heirs with whom she lives may well account for her bashfulness to advance
a claim which might disturb the cordial relations between them.] If the [widow]
died, her heirs must mention [i.e., claim] her ketubah within twenty-five years
[of her death. They lose their claim if a longer period has been allowed to lapse.
Once they made mention of the claim, however, they have an additional twenty

five years to realize the claim].
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